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Belügyi pohtika. különösen a fő. és székvárosban gyors vé- ter-tanácson átment, előzetes jóváhagyás 

Midőn 1892-ben Hieronymi Károly or- 

szággyülési képviselő, miután ő a neki min- 

den illetékes oldalról egyértelmüleg felaján- 

lott magyar alkormányzói állást az osztrák- 

magyar bankuál el nem fogadta, az állami 

legfőbb számszék elnökévé választatott meg: 

a ,Pester Corresp.7 mindjárt a legnagyobb 

határozottsággal kijelentette, hogy vétek 

lenne az ország közérdekei ellen, ha egy 

ilyen teljes virulásban duzzadó erőt, ily ki- 

próbált, sokszorosan bevált adminisztrativ 

talentumot parlagon hevertetnének ezen a 

bár magas és nagy méltósággal környezett, 

de mégis csak holt ponton. 

Midőn az állami legfőbb számszék uj 

elnöke ezután nemsokára meglátogatta zsom- 

bolyai választóit, hogy képviselői megbizó- 

levelét, melynek hosszu éveken át oly hiven 

és termékenyen megfelelt, kezeikbe vissza- 

tegye és megtartotta emlékezetes bucsu- 

beszédét, melyben közéletünknek két égető 

sebét: a közigazgatási és nemzetiségi kér- 

dést érintette szakavatott ujjaival, mindenki 

osztozott véleményünkben s még az ellen- 

zéki lapok és szónokok is kijelentették, hogy 

ezt a férfit még elő kell majd hozni a bü- 

rójából. 

Tényleg nem tartott soká és Wekerle 

Sándor dr. miniszterelnök, tiszta fővel és 

szerencsés kézzel, belügyminiszternek hivta 

meg Hieronymi Károlyt kabinetjébe. 

Alig lépett minisztériuma élére, már is 

fölötte erélyes tevékenységet fejtett ki Hie- 

ronymi miniszter a közegészségügy terén és 

get vetett az avitikus lomhaságnak. 

Hogy most meglátogatta kolozsi válasz- 

tóit, oly beszámoló beszédet tartott előttük, 

melyet bizton állam- és programmbeszéd- 

számba vehetünk. Kolozson is azt a két igen 

fontos kérdést: a közigazgatási és a nem- 

zetiségi kérdést taglalta Hieronymi, csakhogy 

a miniszter szavai már tényeket, erélyes, 

termékenységgel biztató tényeket jelen- 

tenek. 

A közigazgatási reformra vonatkozólag 

kijelentette a miniszter, hogy a kormány 

már az őszszel törvényjavaslatot terjeszt az 

országgyülés elé a községi rendtartásról és 

egyuttal körvonalozta is konczepezióját. - 

Azok a kis községek, melyek nem rendel- 

keznek elég értelmiség fölött és nem elég 

vagyonosak, hogy a közigazgatási teendő- 

ket kielégitőleg elláthassák, megfelelő szám- 

ban egy-egy nagyközséggé fognak egyesit- 

tetni, a melyben az ugynevezett átutalt ha- 

táskör számára állami hivatalnok fog kine- 

veztetni, mig az autonómiának főleg a tisz- 

tán helyi ügyeket hagyják meg. A na- 

gyobb, intelligens és vagyonos községek 

végezzenek jövőre is átruházott hatáskörben 

állami teendőket. De a személy- és vagyon- 

biztonság, a közegészségügy és a magasabb 

népnevelés szolgálatát mindenütt állami, jól 

minősitett, személyükkel és vagyonukkal 

felelős állami hivatalnokok fogják ellátni. 

Apró részletekbe nem bocsátkozik a 

miniszter, hisz különben az egész törvény- 

javaslatot indokolással együtt közölnie kel- 

lett volna a kolozsiakkal, mielőtt a minisz- 

végett a korona, törvényhozói tárgyalás 

végett az országgyülés elé terjesztetett 

volna. 

A nemzetiségi kérdésben is pozitivum- 

mal lépett fel Hieronymi; tudatja, hogy a 

választási eczenzust Erdélyben egy nivóra 

fogják állitani Magyarország czenzusával. 

Ez igazságos és politikailag okos : egységes 

közjogunk van, az imént tettük egységessé 

a házassági jogot is; lehet-e hát a válasz- 

tási törvény más, mint egységes ? 

A nemzetiségeknek oly aspiráczióival 

szemben, melyek az ország területének in- 

tegritását, az állami fensőséget támadják 

meg és Magyarország testéből külön kis ha- 

zákat szeretnének kihasitani, hajlithatlan szi- 

gorral lép fel Hieronymi. 

Az alkotmány és a törvények kereté- 

ben azonban kész a legnagyobb és legszi- 

vélyesebb előzékenységre. 

A nemzetiségek méltányos és képesi- 

tett elemeit mentől számosabban alkalmazni 

és érdem szerint előmozditani kell a köz- 

szolgálatban. A közigazgatási hivatalnok értse 

kerülete lakosainak nyelvét, tudjon a nép- 

pel közvetlen és annak nyelvén érintkezni. 

Ez ltányos és megnyerő. A többi a „ma- 

gyar társadalom" okr 

Román ndolgak 
A ,„Tribuna" julius 28-iki számában — mit 

előre tudhattunk – az ő szokott modorában tá- 
madja meg Román Miron nagy-szebeni gör. kel. 
román érseket azon tósztért, melyet Hieronymi 
belügyminiszterre mondott. Nem birja feledni, 

Képek a keletről. 
Irta: Veszprémi Soma. 

IV. Konstantinápolyi magyarok. 
(Vége.) 

Ugyancsak a Rue Amali Medjid 25-ik szá- 
mu házában lakik Jankó Pál, az uj szerkezetü 
zongora hirneves feltalálója és a szmrrn osztr.- 

magyar konzul öcscse. 
Zongorájával bejárta Európát, Amerikát, s a 

két világrész nagyobb városaiban tartott hang- 

ersenyeivel nagy sikereket aratott, épp mint ki- 
tünő tanitványa, Gulyás Gizella kisasszony. Jankó 
zongorája, mint minden uj találmány, nehezen 
megy át a közhasználatba, de azért nagyban 
gyártják ugy Németországban, mint Amerikában, 

a hol a szabadalmi jogot eladta. 
Minket ís szives volt egy izben lakásába egy 

Ámulva, el- rögtönzött kis konczertre meghivni. 

ragadtatva hallgattuk gyönyörü játékát; a legne- 
hezebb operarészeket, Bralums, Haydn, Liszt 

szimfóniáit a legn bb kö éggel s mégis a 
legnagyobb preezizitással játszotta el. Jankó be- 
szélte, hogy midőn egy izben Brahms előtt ját- 
szott, ez megdicsérte szép játékát, de a zongora 

előnyeit nem akarta elismerni. 

— Épp azért nem kell nekem ez a zongora, 
- mondá — mert egyszerüsiti, könnyüvé teszi a 
zenét. Én abban találom legnagyobb örömömet, 
ha sikerült valami zenei nehézséget legyőznöm. 
Ez az igazi zenei müvészet. Az ön zongorájával 
pedig ilyesmi nem fordulhat elő. 

Brahms e gáncsoló kritikája nem egyéb, 
mint feltétlen elismerése a Jankó-féle zongorák 
előnyének a régi szerkezetüek felett. 

Az uj zongorákból egyet kuriózumként a 
nagyvezér Dvesád basa is megvett, de Jankón 
kivül nincs a nagy török birodalom határain be- 
lül senki, ki játszani tudna rajta. 

Jankó jelenleg az ottomán bank szolgálatá- 

ban áll. 

Van még egy másik jeles magyar zongora- 
művész is Konstantinápolyban: Székely Gyula, a 
jeles komponista. Tősgyökeres magyar gyerek az 
Alföld vidékéről. Alig három éve, hogy letelepe- 
dett a török metropolisban. Mást, mint magyar 
szót, egy kukkot sem beszélt; ma már jól beszél 
németül és francziául, sőt törökül se hagyja ma- 
gát eladni. Rendkivül szorgalmas ember és iro- 

dalmilag is tevékeny. 
ponált. A hirlapokban pedig a török népéletből 
vett ezikkei keltenek nagy érdeklődést. Jelenleg a 
török és magyar zene közös motivumait keresi és 
egy e tárgyat felölelő érdekes tanulmányon dol- 

I gozik, mely miatt legközelebb tanulmányutat szán- 

Sok jeles zenemüvet kom- 

dékozik tenni Kis-Ázsiában. Székely Gyula nagy 
kedveltje a konstantinápolyi előkelő köröknek, sőt 
török uraknál s különösen az udvari tisztek kö- 
rében is gyakran megfordul. 

A mint látható, sok derék magyar bontár- 
sunk keresett uj hazát a Boszporusz mellett. 

Vannak még többen, a kiket tér szüke miatt 
csak röviden emlithetek. A vigkedélyü fiskális 
Párizs, Ráday gróf, egy Galatában ügyvédeskedő 
öreg ur, Kralovicz, a Hirsch-féle alliance-iskola 
tanitója, s még számosan, kiket közelebbről nem 
ismerek. 

A konzulátusnál alkalmazott hivatalos sze- 
mélyiségekről nem téve emlitést, még két érdekes 
magyar származásu emberről kell megemlékez- 
nem. Ezek egyike, Ozman basa (nem a Ghazi, a 
plevnai hős), Pozsony mellett született; a másik, 
Fritseh Skender bég, már Konstantinápolyban 
látta el ször a napvilágot, de anyja magyar nő, 
a ki most is kitünően beszéli nyelvünket. 

Ime, ha e lapok olvasói közül valaki meg- 
fordulna a jövendőben Pera, Galata vagy Sztam- 
bul utczáin, biztos lehet benne, hogy akaratlanul 
is a fentebb bemutatott hazafiak immár ismeretes 
alakjainak valamelyikére fog bukkanni, ha egye- 
bpütt nem, a ,„Pest" szálló tájékán okvetetlenül. 
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hogy Hieronymi feloszlatta a román komitét s 
hogy Román Miron érsek mégis ilyen miniszterre 
emeli poharát. Nagy baj az érsek és Szabó püspök 
magatartása a tribunisták előtt. 

Ugyane számában leirja Ratiu utazását Ko- 
lozsvárig, melyből kitünik, hogy a fogolylyal ud- 
variasan bántak, tehát egy panaszszal kevesebb. 
Coroianu Kolozsvártt saját szállásán van letartóz- 
tatva. Lukácsiut julius 28-án estére várták, de 
sürgönyei után ezt szurta be: „Lukácsiuról az a 
hir terjedett el, hogy a csendőrök meglőttek." Ez 
a hir tehát Nagy-Szebenből a „Tribuna" utján 
érkezett és terjedt el Brassóban is. 

A „Dreptatea' kalászokat szedegetett julius 
28-ik számában a magyar lapokból. Ezt a kalá- 
szatot igy vezeti be: „Áthaladva egy rakás czikk 
és közleményen; most egy kis bokrétát adunk ama 
tudatlanságból, rosszakaratból és teljes értelmet- 
lenségből, melyek minden magyar lapból vissz- 
hangzanak. Egyfelől ott látjuk, a bárgyukat, a 
kikkel valóságos veszteség szóba állani, másfelől 
itt-amott egy kis jóakaratot érzünk, de mi haszna, 
ha a legelemibb ismeretek és momentumok is 
hiányzanak az ilyen fontos ügy méltatásához. (Ez 
a nyolcz hónapos ujság csak amugy dobálódzik a 
tudományával! Szedő.). Aztán közli a „Nemzeti 
Ujság"-ból Bethlen Gábor czikkeit „a ki elég vak- 
merő azt állitani, hogy nincs nemzetiségi kérdés." 

Lukácsiuél 
A vasárnapi „Gazeta irja: Tegnap az a 

hir terjedett itt el, hogy Lukácsiut a csendőrök 
meglőtték volna. E hir Kolozsvárról jutott Nagy 
Szebenbe és a Tribuna" is felvette, késő este 
pedig Brassóban is elterjedvén, a román közön- 
ségben nagy levertséget és nyugtalanságot idézett 
elő. A nyugtalanság óránként növekedett, a nél- 
kül, hogy tényleges tudósitás érkezett volna. Máig 
Kolozsvárott sem tudták a késedelem okát. Ugy 
látszik, hogy a csendőrök, a kik Lukácsiut kisér- 
ték, igen sok pihenőt tartottak (?2) Laczfalutól és 

igy csak későn érkeztek meg vele az ügyészség- 
hez. Ime a sürgöny, a melyet délutáni 4 óra 45 

perczkor vettünk : 

agy-Szeben, julius 28. A hir meg lett czá- 
folva. Dr. Lukácsiu László ma meg fog érkezni 
Kolozsvárra." 

„Kolozsvár, julius 28. A hiresztelések alap- 
talanok. Lukácsiu ma 6 órakor ide érkezik." 

Kiktől eredhetett ama hir, hogy Lukácsiut a 

csendőrök meglőtték ? A tribunistáktól, kik nagyon 
szeretik rémhirekkel izeatni a Tvibuna olvasóit. 

A vasárnapi Gazeta vezérczikkéből : 
Nagyon csalódnak az uralmon lévők, ha azt 

reménylik, hogy a mi népünk elszakad az ő papi 
és világi vezetőitől. Csalódnak, midőn azt hiszik, 
hogy ma a kormányhoz intézendő memorandum- 
mal a román parasztok között propagandát csi- 
nálhatnak, a melyben lekötelezik magukat, hogy 
örökre az ő hű szolgái Ieendenek 

A ,Dreptatea", a mel minden magyar uj- 

ságot tudatlannak tart, julius 28-iki vezérezikké- 
ben eképen soppánkodik : 

„A magyar állameszme most ünnepli forra- 
dalmi féktelenkedésének orgiáit. Egy nép (?) indul 
a tömlöcz utjára fölemelt fővel, de fájdalomtól meg- 

tört szivvel. Ime a helyzet signaturája! Mi törté- 
nik holnapig, nem tudjuk, mert az állam mostani 
férfiainál okosságot fel nem tételezhetünk. (Ez 
csakis a „Dreptatea" fejében lakik. Szedő). A vak 
szenvedélyek felszabadultak, az esztelennek dühe, 
a faj és megtorlás, az erkölcsileg bukott (?2) gyü- 
lölete képezik az állampolitika lényegét. (No, no, 
sok lesz! Szedő). A román nép ma teljesen ki van 
véve (?) a törvény és alkotmány keretéből, ki van 
gunyolva, vérig sértlegetve és felizgatva. És ha a 
nép szenved és csendben tür, aztán mégis mindig 

ő van lehurrogatva és bántalmazva. (Sokra vitte 
a ,Dreptatea" ! Szedő). 

Természetes, hogy e rettentő felháborodás a 
dr. Ratiu és társai miatt zúg és csattog-pattog. 

k 

A bukurosti „Veselia" ujabb száma két ké- 
pet hozott a magyar polgári házasságról, melyek- 
ben nagy bajuszu magyarok nagy orru zsidó leá- 
nyokkal kötnek házasságot és megforditva nagy 
orru zsidók szép magyar leányokkal kelnek egybe. 

No, ilyent csakugyan nem láthat a szabad 

Romániában, a hol mindenki egyenlő ott a hol 
fizetni kell, de a jogokban ,Ego primam tollo, no- 
minor qui romanu." Ezt nevezik ott szabadelvü- 
égpek és egyenlőségnek. 

Borszéki fürdőlevél. 
Borszék, 1894. julius 26. 

Tekintetes főszerkesztő ur, tisztelt barátom ! 
Te azt izented nekem, irnék valamit a „Brassó" 

részére Borszékről. Én nem tudom, mit értesz te 
az alatt, hogy irjak Borszékről. Valószinüleg nem 
az ivó- és fürdővizek vegyelemzését és gyógy- 
hatását kivánod tudni, mert ha ezt kivánnád, ez- 

zel én nem szolgálhatok; nem értek én ahhoz; 
hanem fordulj az igazgatósághoz s kérj egy Bor- 
széki vizek leirása' czimű könyvet, a mely igen 
szakavatottan ismerteti az ivóvizek kitünő jóságát 
s a fürdőknek a szenvedő betegekre megfizethetet- 
len és eléggé meg nem hálálható hatását. Én ugy 

gondolom, hogy te egy fürdői levelet kivánsz tő- 
lem, melyben a fürdővendégek itt időzését, zajos 
vagy csendes életének beosztását, az időjárást, 
fürdést, kirándulásokat, társas összejöveteleket, 
tánczestélyeket stb. kivánod becses 
közzétenni s ezért fordultál hozzám. 

A megirásnak neki is kezdettem, de csak 
ekkor vettem észre, hogy olyan embernek, a ki 
életében keveset irt hirlapba, nem mindennapi do- 
log és nem könnyü feladat egyszerre felcsapni 
valamely lap levelezőjének és „Tárczá"-t irni. 
Tény az, hogy ha sikerül, az irói testületnek tagja 
leszek s a látogató-jegyemre rányomatom: „M. K., 
tárcza-iró." 

Megbocsáss a hosszas bevezetésért. Már csak 
hozzákezdek. Először is a vendégek száma a mai 
napig 430-450. Ebbe nincsenek beleértve sem 
az átutazók, sem a kucséberek és kéményseprők, 
a mint némely fürdőhelyen teszik, hogy azzal a 
fürdővendégek névsorát szaporitsák, hanem állan- 
dó vendégek és pedig magyar honpolgárok. Ro- 
mániából egyetlen család van, Sant Georges nevü 
(Szentgyörgyi). Hazánkból összeesküvés miatt ki- 
menekült magyar család ivadéka és ott tökélete- 
sen elrománosodott. Tehát e család képviseli Ro- 
mániát. A társadalom minden osztálya képviselve 
van, valamint Budapesttől lefelé csaknem minden 
vármegye. Brassót két család képviseli. Ellenben 
Maros-Vásárhely az összes fürdővendégek har- 
mincz százalékát kiteszi. Van egy angol generális 
mint rendes borszéki vendég és egy miss. Bel- 
grádból is van egy szép asszony, még pedig szal- 
masőzvegy 

A 

lapodban 

központja a 

Kossuth-kut. 6 órakor kezdődik a vizivás 
zene mellett. Mindenki iszik egy pohár vizet s 
azzal indul a fenyves erdőbe friss levegőt szivni 
rá. A séta-utak a százados fenyők között ugy el- 

ágaznak és annyira kiterjednek, hogy óra hosz- 

száig el lehet bolyongani; de a reggeli kura-ivás 
alatt nagyobb utat nem lehet tenni, mert minden 
negyedórában ismételni kell a vizivást, mig az 
ember a 4-5 pohár vizet el nem fogyasztotta. 
Meg kivánom jegyezni, hogy Borszék unikum a 
maga nemében; mig a többi fürdőknek, t.i. egyik- 
nek csak oldó vize, a másiknak levegője, a har- 
madiknak fürdővize van, azt a természet Borszé- 
ken pazarul összpontosította. Van kitünő oldó és 
élvezeti vize, ózondus levegője és páratlanm für- 
dője, milyen nem található fel kerek e világon. 

Az ivóviz-kura befejezése után következik a 
regge izés két patent kiflivel; ezután 10–11 óráig 
hirlapolvasás, étkezés, zongorázás (a ki tud), 
misehallgatás s több effélével telik az idő. Vég- 
tére fürdőre kell menni. Ezt ugy nevezik: drága 
pénzen vett testkinzás. Jó kedvvel indulunk a 
„Lobogó" felé, s midőn oda érünk, — magamról 
szólva – érverésem néha galoppiroz, máskor meg 
csaknem megáll és annak a kristálytiszta 9 és 
fél fokos viznek a látásánál, melynek fenekén a 
porszem is meglátszik, olyan félelem fog el, hogy 
alig tudom magamat tartóztatni az elszaladástól. 
De hát azért jöttünk ide, hogy fürdőzzünk. Meg- 
adjuk magunkat és elkészülünk a fürdéshez. A 
szolga int, hogy álljunk a zuhany alá, minek 
megtörténtével elkezd szivattyuzni és ömlik a 
jéghidegségü záporeső az ember nyakába. Ez 
olyanforma élvezet, mintha csalánnal ostorozná- 
nak. Ez alól ki- és a vizbe beleugrani pár másod- 
percz müve. 

gény a kezére huz 2 szurtos kesztyüt s 

A vizben csak 5 perczig szabad maradni. Az 
az őt percz testvérek között megér öt órát, 
perez alatt egyszer a vizből ki kell jönni, 

megdörzsőli a testet Midőn a fürdőből kijő az 
ember, a teste olyan piros szint kap, mint a főtt 
rák. Ezután igen ajánlatos a gyors felöltözés s 
különösen a gallér és manchetta gyors begombo- 
lása, mert a kezek reszketése által könnyen gom- 
bolatlan marad, Most következik egy félórai séta 
az erdőbe, rá egy pohár jó Kenyeres-féle cognac 
s ezzel a délelőtt be van fejezve. 

A délután a kirándulásoknak az ideje, ha az 
idő kedvez, a Barlangok, Ősforrás, Kékhavas, Bel- 
borhoz stb. Este 6 órakor ismét a Kossuth kut- 
nál vannak csaknem az összes vendégek, de ek 
kor kevesen sétálnak, inkább a padokat körül- 
ülik és hallgatják a Hamza bandája szép játékát. 

Tegnap szépen sikerült Anna-bált rendeze tt 
az igazgatóság. A négyeseket 38 pár 
Szebbnél szebb női arczot és termetet duantum 
satis lehetett látni. Tánczolt ottan kicsije-nagyja 
s a jókedv oly magas fokra hágott, hogy en- 
gem is magával ragadott s beálltam a tánczo- 
lók sorába. A bál sikerében a főérdem Dr. Szilvásy 
urat és Urmáneczy Bandi urat illeti. Megkisértem 
leirni a megjelent hölgykoszorut, habár tudom, 
hogy nem lesz tökéletes és azon hölgyek haragját 
magamra zuditom kiknek feledékenységből kima- 
rad a nevök. De midőn e tudósitás a lapban megjelen 
és itten olvassák, én már e kedves helynek Isten 
hozzádat mondtam A többek között ott voltak 
Br. Bánffy Zoltánné, Baranyai Gézáné, Baierné, 
Beck Mózesné, Telortán Antalné, Koncz Gergelyné 
Köllő Jánosné, Lázár Gerőné, Dr. Nathanné, Pod- 
viniczné, Roth Péterné, Szalai Ferenczné, Szántó 
Gergelyné, Saint Georgesné, Siklodi Imréné, Dr. 
Szilvássy Jánosné, Temesvári Jánosné, Urmánczy 
Jáncsné, VartereszBogd ánné Dr. Veres Sándornó, 
Bayer nővérek, Benediecti Xandrin, Borsody dulla, 
Csergő Ida, Dajbukat Szidi és Gabi, Deloresz 
Lujz , Gergely nővérek, Florián nővérek, Lázár 
Ágnes, Br. Huszár Ilona, Mácsek frén, 

Mariska, Szilvássy Írén, Temesvári Bella, Teleczky 
Ilona, Urmánezi Janka és Lenke, stb. stb. 

Augusztus 2 ára nagy előkészületek vannak 
kirándulásra. A siker előre biztositva van, mert az 
összes vendégek részt vesznek. Ha addig itt ma- 
radok, tudatni foglak annak lefolyásáról. 

Isten veled ! 
Barátod 

bébemzok a belügymnkole nagy- 
szebeni látogatásához. 

I 
A „Nagyszebeni Magyar Mükedvelő Társu 

lat" nevében annak elnöke Dr. Boros Gábor a kö- 
vetkező beszédet intézte a miniszterhez : 

„Nagyméltóságu Miniszter Ur ! 
Kegyelmes Uram! 

Helyi magyarságunk egyik legrégibb egye- 
sületének, a Nagyszebeni Magyar Mükedvelő Tár- 
sulatnak választmánya örömmel ragadja meg az 
alkalmat, hogy teljes tisztelettel üdvözölje Nagy- 
méltóságodat itt e városban, hova, mint leghir- 
hedtebb góczpontba - ugyszólván összefutnak 
azon mozgalmak szálai, a melyeknek 
ségükben való megtekintése teszi ezuttal Nagy 
méltóságod nagyrabecsült figyelmének tárgyát. 
Nem lehet feladatom Nagyméltóságodat azzal fá- 
rasztanom, hogy e társulat tizenöt évi fáradozásait 
akár csak körvonalaiban is vázolnám, de azt az 
egyet legyen szabad hangsulyoznom, hogy e tár- 
sulat eddigi s ezutáni müködésében az egyedüli 
főrugó és vezető eszme : a hazaszeretet, mert men- 

tül mélyebben vizsgáljuk rajzait, eseményeit a 
multnak, a jövendő eme leghivebb tükörének s 
mentül teljesebb világitásban látjuk a jelent: an- 
nál erősebbé válik a hit, a meggyőződés, hogy 
csak a honszerelem áldó tüze eredményezhet erőt 
és erényt, általános müveltséget, emelkedést, tiszta 
erkölcsöt és nemzeti sulyt. Igen, mindenek fölött 
nemzeti sulyt, a mely a kultura vivmányaival, e 
legellenálhatatlanabb fegyverrel készteti e honi 
föld minden lakóját arra, hogy ellenmondás nél- 
kül boruljon le nemzetünk nagysága, méltósága 
és fensége előtt. Kétszeres öröm hatja át azért 

szivünket, midőn Nagyméltóságodat épp az erro 

101. szám 

azzal jól 

tánczolta. 

Keresztes 



mánynak bölcs intézkedései 

vethetnek a türhetetlen állapotoknak s meghoz- 

O szám 

irányuló elhivatás közepette lehet szerencsénk vá- 
rosunkban tisztelhetni. Rendithetetlen bizalommal 
is nézünk Nagyméltóságodnak s a magas kor- 

elé, a melyek véget 

ván ugy hazánk, mint szorosabban véve városunk 
köznyugalmát, csekdes békéjét, zavartalan mükö- 
dését, lehetővé teszik, hogy azok, a kik ma még 

titokban és nyiltan egyként igyekeznek — noha 
hiu erőlködéssel - aláaknázni az államegység 
szilárd alapjait, nem sokára mint ugyanegy ha- 
zának fiai, velünk egyetértve fognak nemesen ver- 

senyezni a honfiui buzgóságban, imádott hazánk 
javára. 

Társulatunkat Nagyméltóságodnak kegyes 
figyelmébe, pártfogoló gondjaiba ajánlva s Nagy- 

38 font vegytiszta, a 

rnint egy ember mintegy 97 font élenyt, 

méltóságodnak e nemes, évszáz kra kiható mun- 
kájára a Gondviselés áldását kérve, teljesedő re- 
ményeink biztos tudatában, lelkünk egész mele- 
gével kivánjuk, hogy Nagyméltóságodsokáig éljen." 

A miniszterre szemmel látható hatással vol- 
tak e szavak, a melyekért ismételten kifejezte kö- 
szönetét, kérdezősködött a társulat czéljáról, müű- 
ködése köréről, hogy látogatja-e kellő számu kö- 
zönség a társúlat kknit s nyomatékk al je 
gyezte meg, hogy 
bemutatása egyik Teetntketósb eszköze a nem- 
zeti szellem és műveltség, az édes hazai nyelv fej- 
lesztésének, terjesztésének. A választmány tagjai- 

nak bemutatása után még egsszer kifejezte kö- 
szönetét az üdvözletért. ] 

g nlálmányok és müszaki leirások. 
(Közli: Bergl sámdor szabadalmi és müszaki irodája, Buda- 

, VII. kor. Erzsébet-körut 38.) 

Tömere ölés villamossággal. Nagyobb városok- 
ban oly nagy tömegekben szállitják a gazdátlan 
kutyát a rendőrséghez, hogy London- és Párisban 
a tulajdonosok által rövid időn belől el nem vitt 
állatokat gyors eltávolitásuk végett, eddig egy lég 
mentesen elzárható kalitkábe tették és abba szén 
savat vezettek be, ugy, hogy a kutyák gyorsan 
megfultak A költséges eljárás Londonban már 
villamos kivégzéssel lett helyettesitve; a szegény 

hazátlanok e czélból egy ketreezbe vitetnek, mely- 
nek talapzata sodronyszövetből van, mely egy 
dynamógép saroksodronyaival áll összeköttetésben. 
Ha a fémpadlózatba az áram bevezettetik, akkor 
az állatok oly erős villamos ütést szenvednek, hogy 
a halál fájdalom nélkül azonnal beáll. 

Palaczkok elcseréléséből, melyek élvezeti vagy 
gyógyszerek helyett mérges folyadékokat tartal- 
maztak, már sok baj származott: sajnálatos példa 
volt erre nézve legközelebb Angolországban Tyn 
dal tanár halála. Igen figyelemreméltó tehát az 

angol Jeffries javaslata, a ki oly méreg-palaczko- 
kat szabadalmazott, melyek olyan belső beosztás- 
sal birnak, hogy a mérges folyadékoknak való 
helyen kivül, még egy második rekeszük van a 
megfelelő ellenméreg fölvételére, ugy, hogy bal- 
eseteknél a segély rögtön kéznél van, mig külön- 
ben az ellenméreg beszerzése sok időt igényel, sőt 
gyakran nem is lehetséges. 

Mi mindent lehet az emberből csinálni, ha azt 
szétbontják, azt a washingtoni természettudományi 
muzoum szelenczékben és palaczkokban tárja 
látogatók szeme elé. Egy 154 font sulyu egyén 
holttestéből a következőket állitották elő és őrzik 
a muzeumban: Egy nagy üvegpalaczkban először 
is 96 font viz, mely nagy mennyiség talán néme- 
lyeket visszariaszt, egy másik üvegszelenczében 

testből nyert tojásfehérnyét 
mig az enyv tartalmát egy 10 font sulyu tábla re- 
prezentálja; egy másik üveg az összes 4, font 
sulyu tisztitott zsiradékot tartalmazza, mig a cson- 
tokból 8, font foszforsavas meszet és 1 font szén- 
savas meszet nyertek; czukor, keményitő, fluor- 
calcium, konyhasó mindegyik összekötésből mint- 
egy 1 font került ki a tetemből. Egy másik 

ugyanitt lévő kiállitás az emberi testben lévő leg- 
fontosabb elemeket tartalmazza részben számok- 
ban, részben pedig valóságos anyagokban E sze- 

15 font 
könenyt, 3, font légenyt és egy köbláb szenet 
tartalmaz. Továbbá nyertek belőle 120 gr. ehlórt, 
99 gr. fiuórt, 500 gr. fosztort, 90 gr. ként, 60 — 60 
gr. natrinm e és káliumfémet, valamint 3 font cal- 

ciumfémet. 

Balassa-Gyarmaton 

Zsélyen, mely 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Vilmos főherezeg elhunyta következtében 

több állami épületen és a laktanyákon gyászlobo- 
gók lengenek városunkban. Az elhunyt főherczeg 

szomoru esete nagy csapást mért koronás kirá- 
lyunk jóságos szivére. Találjon felséges királyunk 
vigaszt és enyhülést hű népének odaadó szerete- 

tében és mély részvétében. 

irály Lembergben. A király lembergi 
időzésének programmját már hivatalosan is meg- 
állapitották. Szeptember 7 étől 10-éig a király na- 
ponkint meglátogatja a kiállitást és a nyilvános 
intézeteket. Hetedikén este jelen lesz a Sapieha 
herczeg kiállitási elnök nagy fogadó estélyén, 8-án 
Sangusko herczeg tartományi marsall estélyén. 
9-én a kiállitást pompásan kivilágitják. 10 én a 
a király fogadást tart a városház disztermében. 

— Kinevezés. Dobieczky Sándor főfelügyelő 
a magyar államvasutak üzletvezetőjévé nevezte- 
tett ki Debreczenbe. 

— Az Első erdélyi bank ellen Maurer Vik- 
tor volt bankigazgató által inditott erhen a kir. 
itélő tábla a brassói kir. j illetékessé 
gét megállapitotta. 

maradt lóverseny. A mára tervezett, de 
a királyi házat ért haláleset miatt elmaradt ló 
versenyre Háromszékről többen jöttek be. Igy itt 
láttuk Gróf Nemes Jánost leányával, Br. Szent- 
keresztyt, Gr. Mikest, Gr. Pálffyt stb. 

— A t. rendőrség becses figyelmébe. Tegnap 
délután az alsó sétatéren hüsölő közönség azon 
kellemetlen helyzetbe. jutott, hogy, mintegy vil- 
lámütésre, minden ember zsebkendőjéhez folya- 
modott, hogy orrát eltakarja. Ez időben ugyanis 
ama bizonyos szekerek ketteje nyugodtan a Re- 
zső-köruton haladt és terjesztette a szagot, na- 
gyobb dicsőségére azoknak, kiket illet. Ilyen kö- 
rülmények között az idegenforgalom még tiz ,Bu- 
reaux des etrangers" mellett sem fog emelkedni, 
hanem évről évre hanyatlar 

Házeladás. A Misselbueher féle, Kapu- 
utcza 56. számu ház, valamint az ezen ház udva- 
rának hátsó részében a Kórház-utczába nyiló 51. 
számu ház tegnap birói árverésen 16,700 frton 
adatott el. Az uj tulajdonos dr. Fabritius József or- 
vos, városi fizikus. 

— ,„Idegenforgalom Brassóban czimű rova- 
tunk egyelőre elmarad, mert annak olyatén meg- 

szerzése, hogy a megérkezettek névsora ugyan- 
azon napon jelenjen meg, és csak ezt tartjuk 

helyesnek - oly nehézségekbe ütközik, hogy la- 
punk naponta 2 órai késéssel jelenhetne meg. Már 
pedig az idegenek névsora nem oly közérdekü, 
hogy lapunk korai megjelenését feláldozzuk. Fo 
gunk azonban még e hó folyamán gondoskodni, 
hogy könnyebben juthassunk e névsorhoz. 

— Oláh községek és az E. K. E. Ujabban 
ismét 6 oláh község lépett be rendes tagnak az E. 
K. E.-be. Ezek közül 3 községet Szilágyi Ká- 
roly gyümölcsénesi körjegyző jelentett be Szilágy- 
vármegyéből és pedig: Váralja, Jaáz és Magyar 
patak községeket. Fontosabb a Lucuaciu György 
bábolnai körjegyző inditványára belépett 3 hu- 
nyadmegyei tisztán oláh község: Bábolna, Csig- 
mo és Boj-Bun A belépést az illető képviselő- 
testületek a hazafias körj egyzők inditványára egy- 
hangulag és a czél iránt való lelkesedéssel hatá- 
rozták el. 

A megtraktált mártirok. Lukácsiut, Ratiut 
Corojanut, kik vakármap utaztak át agyvára 

don Szegedre az államfogházba egy csendőrhad- 
nagy és két csendőr kiséretében, a nagyváradi pá- 
ly aházban Vulkán Józs román iró, Nesztor Jó- 
zsel nyugalmazott terveny széki biró, Papp, Duma, 
Buna, Kis és Lázár ügyvédek, továbbá Áldelean, 
a „Vulturul' czimű román élezlap már több izben 
elitélt szerkesztője és több jogász rengeteg szet- 
reaszká-val fogadták és megvendége ték. A három 
mártir kitünő étvágygyal ette és itta végig 

komát, azután meghatva és jóllakva utaztak tovább 
a „hűsölő" felé. 

— A királyváró Balassa-Gyarmat. József fő. 
herczeg főudvarmestere, báró Vécsey, vasárnap 

járt, hogy József főherczeg 
elszállásolása felől intézkedjék. József tőherczeg az 

őszi hadgyakorlaton nem a czentrumban fog lak- 

, hanem taktikai beosztásból az egyik védő 

szárnyon, a Balassa Gyarmathoz félórányira eső 
gróf Ziehy Ferencz tárnokmester 

tulajdona. A főudvarmester megtekintette a res- 

taurálás alatt álló templomot is, mely a Zichy- 
család patronátusa alatt áll. A király ott időzése 

407. lap 

alatt ebben a templomban Vaszary Kolos herczeg 
primás pontifikálása mellett udvari istentiszte- 
let les 

— A kultuszminiszter Debreczenben. Eötvös 
Loránd báró közoktatásügyi miniszter, mint érte- 

sülünk, legközelebb meglátogatja Debreczen vá- 
rosát. A miniszter sürgönyileg tudatta a tanszer- 
kiállitás igazgatóságával, hogy a kiállitás tarta- 
ma alatt jövő za 19- é vagy 20-án lemegy 
Del győződjék meg a 

fo- 
ogy 

tanszekkiálitás hasznos voltáról. A miniszter 
gadására nagy előkészületet tesznek. 

— A f. évben Kolozsvárt nem lesz állatkiál- 
litás. Az erdélyrészi gazdasági egylet állatkiálli- 
tási és állattenyésztési szakosztálya sajnálattal tu- 
datja, hogy - a f. hó 10-én leégett kiállitási épü 

leteknek a rendelkezésre álló idő alatt való ideig- 
lenes felépitésére vállalkozó nem jelentkozkén, 
f. évi augusztus hó 30, 31, szeptember 1. és 2-ára 
kitüzött tenyészállat- kiállitást, helyiség hiánya 
miatt, meg nem tarthatja. Fentirt szakosztály vég- 
rehajtó bizottságának Kolozsvárt 1894. évi julius 
hó 28-án t rtott üléséből. Grót Bánffy György, sz. 

o. elnök, Sz. Szakáts Péter, e. titkár. 

— Politikai pör Zágrábban. A zágrábi tör- 
vényszék, politikai szinezetű pört tárgyal legkö- 
zelebb. Frank dr, az ismert radikális pártember, 
rágalmazási pört inditott a mérsékelt ellenzék köz- 
lönye, az ,Obzor" ellen, mert ismételve azt állitotta 
róla, hogy a Starcsevics-párt lapját eladta a bu- 
dapesti Haas és Deutsch- eczégnek , mely titkos szer- 

ződés értelmében szub ijót ad St lap- 
jának. A bevádolt szerkesztőség állitólag kész bi- 
zonyitani állitását. 

— A lembergi kiállitás magyar helyi bizott- 
sága figyelmezteti mindazokat, kik az augusztus 
12-iki kirándulásban részt akarnak venni, hogy a 

rendező bizottság irodájában, a himző-utczai ipa- 
ros-körben augusztus 8-ikáig naponkint délután 
4-7 óra közt válthatnak jegyeket s vehetik át a 
programmot. 

—– Német turisták a Magas-Tátrában. A kö- 
zül a tizennégyezer német turista közül, kik a 
mult héten ünnepi felvonulást tartottak Boroszló- 
ban, mintegy háramszázan – mint nekünk irják 

moglátogatták a Magas-Tátrát. A négy csa- 
patban érkezetteket a Magyarországi Kárpátegye- 
sület központi vezetősége a csorbai állomáson, 
azután kisebb csoportokra oszolva, ugyancsak a 
M. K. E. tagjainak kalauzolása mellett elindul- 
tak a Magas-Tátra nevezetesebb pontjainak meg- 
tekintésére. Az edzett és tapasztalt turisták, kik 
Németország minden tájékáról összesereglettek, 
megmászták a Tátra csucsait és nem győztek be 
telni a központi Kárpát-heg gység nagyszerüségével. 

— Képviselő a juhászok közt Hermann Ottó 
orsz képviselő, a népélet kitünő ismerője, nejével 
együtt — mint lapunknak irják, Turóczmegyébe 
érkezett. Herman Ottó a juhászéletről szándéko- 
zik irni s ezért kereste fel a havasi pászternépet 

Herman megérkezése után Lehoczky Vilmos orsz. 
képviselővel a Ploszka nevü havasra ment fel a 
hol ennulmúny ezéljából több napot és éjjelt fog 
e 

— Abd-el-Kader fia Párisban. A hires arab 
főnök fia, El Hachemi ki egy lórugás következ- 
tében szemevilágát elvesztette, Algirból Párisba 
érkezett, hogy hirneves szemorvosokkal gyógyit- 
tassa baját, a kik talán még visszaadhatják látó- 
képességét, Az emir meg fogja látogatni a külügy- 
minisztert s a kormány több tagját, hogy oda- 
adásáról s Francziaország iránti szeretetéről biz- 
tositsa őket. - Az emir fia Kaled a saint-cyri 
katonai iskolában tanul. 

— Vizi veloczipéd. Pinkert angol mérnök ju- 
lius közepe táján Angliából Francziaországba in- 
dult egy általa feltalált vizi veloczipéden a La 
Manche csatornán át. Julius 24 éig azonban nem 
hallottak róla semmit. Franezinországba meg nem 
érkezett s már elveszettnek hitték, mignem julius 
24 én egy halászbárka a franczia partok közelé- 

ben rábukkant az egészen kimerült emberre Pin- 
kertet, a mint Angliát elhagyta, csakhamar elra- 
gadta a tenger áramlata, aztán a legerősebb mérv- 

ben megszállotta őt a tengeri betegség, ugy hogy 
egészen tehetetlenül a tenger szeszélyére bizta 

magát. De bármily szomoru tapasztalokat szerzett 
is Pinkert vállalkozásának veszélyes voltáról, 
egysze: meg akarja próbálni az átkelést. 

—— 



bsáagok. A füszeresnél. Sinaiából : Személyvonat T40 regg gel (csak jun. 
E Kérek egy hatosért theát 1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárna pon). 

zidas- y - Predeálról: Személyvonat csakis pénteken 

Az angol utas dühösen szidja a szállodai — Zöldet vagy feketét ? . T01 reggel 
pinezért, ki elkésve keltette fel. Minthogy nem — Mindegy; szegény mama ugyis szinvak. Kézdi-Vásárhely felől: Vegyes vonat 8-19 reg- 

találja a kellő magyar kifejezést, ezt mondja neki: gel. Személyvonat 1150 d. u. Vegyes vonat T20 este. 

Maga van olyan állat, a miből csinálnak Boszankodás. Zernesttől Brassó-Bertalanig: Vegyes vonat 

szalámit - Képzeld csak, tegnap a kerti padon kissé T11 reggel. Vegyes vonat 119 d. n. Vegyes vonat 

— elszundikáltam. Egyszerre csak észreveszem, hogy e 
Nagylelküség. közeledik Fogách hadnagy. Tovább is alvást 

A májsztramné odaszól az inashoz : szinleltem. Kiváncsi voltam, mit tesz a hadnagy. 

No, mert ma ünnepnap van, választhatsz. — Megcsókolt. A budapesti értéktőzsde ürjegyzést sei 

A Jancsit vagy a Bandit akarod-e vinni? — Nem... Tovább ment ... az arczátlan ! 1894. julius hó 31-én. 

Magyar aranyjáradék 47, 121.60 
Öröm. Magyar koronajáradék 4'/, . .96- 

Tudod, Matyi, néha mégis van kellemes vasuti menetrend. v aranyban b Topő 
Magy. e- 2—- 

érzésem, a mikor hajnalban fölkelek. I. Vonatindulások. Me kal vasut ajl kötv. 1876- be d 
—– Mikor, Istók? Budapest felé: V egyes vonat 508 reggel Magy. földteherm. kötvény 49 .3.50 

Hát a mikor már az előző este kipucz- Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2.45 d. u. Személy- TItalmérési jog megváltási kötvény. . 100- 

czoltam a czipőmet. vonat T48 este. Expressvonat (Aradon át) 10 26 esle. Horvát- szlavon földteherm. ény 

— Bukarest felé: Gyorsvonat 459 reggel. Ex- Magy. nyereménysorsjegy kölcsön. I51- 
Gyermekészjárás. press-vonat 5 14 reggel. Vegyesvonat 11— d e. söleleszv koles 

t a sztrá áradé paplrban . . - . 

Anya : Nézd csak, Iluskám, amott megy a Gyorsvonat 2-19 d. Osztrák járadék Ekpen 98.50 

- Sindaiába : Szomélyvonat este 6-18 (csak jun. - 
kis Kató mostohatestvérkéjével. Osztrák járadék aranybann.. (22. 

1-től, minden csütörtökön, ünnep- és vasárnapon). 
Iluska. Mondd csak, anyuskám, miről lehet - sztrák koronajáradék 4'], . 

- mni? Kézdi-Vásárhely felé: Vegyes vonat 450 reg- 1860. évi osztrák államsorsjegy I47.50 
a mostoha testvért megismerni gel. Vegyes vonat 850 d. e. Személyvonat 310 Ösztrák-magyar bankrészvényy 1 

délután. Magyar hitelbank-részv ény . 4950 
Ritkaság. Brassó Bertalantól Zernestve: Vegyes vonat Osztrák hitelintézeti részvény . .33B8.90 

Ódondász: Ez, kérem, egy rendkivül ritka ? d. e. Vegyes vonat 518 d. u. Vegyes vonat Osztr.-magy. államvasuti részvény 3852 

példány. . . Ebből a könyvből csak tizet nyom- gi25 este 
or 

tattak. . Könyvkedvelők igen keresik.... Vagy TI. Vonatérkezések. London sta g0 

kétezret adtunk el belőle. Budapest felől: Személyvonat 8— reggel. Páris vista A0.30 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2.09 d. u. Express- 20 márkás arany ... . 19.2 22 

a vonat (Aradon át) 507 reggel. Vegyesvonat 10 25 
sejtelem este. ) ! Laptulajdonos : 

Bz a marhasült alighanem tegnapi Bukarest felől: Gyorsvonat 2.18 d. u. Vegyes- Dr. FIsSCOEFt Aos. 
— Pusztitsuk el, különben holnapi lesz. vonat 701 este. Expressvonat 10 19 este. Gyors- 

vonat 1037 este. Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

- 
k KIMUTATÁAÁS 

,Brassói Első Takarék- és Önsegélyző Szövetkezet. 
1894. évi julius havi forgalmáról. Tisztelettel alulirott, mint a Fekete-utcza 2. sz. alatti 

Bevetel. iadcias. 
—— vendésglő és Elizetum-kert 

Átjött pénzt. készl. junusról 838 18Kölcsönök .. [68047 50 bérlője a m. t. közönség szives tudomásá ivá Belrasi dijakból ies 2s akreljetétekk 5557 98 érlőj szives tudomására kiv m hozni, hog 

Kölcsönökből. er e Takarékletétek kamatala. 148 üt ör 
Kölcsönök mráni kamatokbál kc Heti betétek 406 68 olnap 69 minden esüt ökön , KI 
Takarékletétekből.. T4854 Heti betétek kamataira : 99 lesz vacsorára, melyből előleges megrendelésre egyes adagokat 
Heti betétekből 1028 49 Állandó fizetésekre gg46ö ázhe a kiepolgálok szta mugy keyha 
Visszleszámitolási számlán 8685- Visszleszámitolási számlán 12775 - 
Osztrák-magyar bank chedue Osztr.-magy bank ehegye s sz. 6049 80 Jó és olcsó asztali bor és mismás. Friss csapolás Habermann-féle sörből 

számláján 6670- ve ti költségek 135 36 Tisztelettel Balázs a Szset vendés glős. 
Felmondás nélkül kifizetett Váltó- bélyegre 42 50 a 

betétek után 2/, levonás Visszleszámítolási kamatok 35 20 
Intési dijakbóllll... Kölcsönök ut. kam. megtér. 7 59 
Nyomtatványokért. 1s a yé ámlán .5500 
Folyó számlán . III. kereseti adó 200 0 
Betáblázási költség előleg . 0 elkészlei fegi i 31 72 64 

Összesen va összeser o1003 e 0 l ermállla 

Kelt Brassóban, 1894. évi julius hó 31-én. 

Józsa Mihály, Leitinger József, Piblinger Ede s s g , 
könyvelő vezérigazgató. o életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz 

K BRASSó" n 0m á a Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

39 ] (ag Átlag 1893. deczember 31-én: =E 

Kolostor-utcoza 26. Érvényben lévő kötvények. 2177 millió M. 
Tényleges vagyon . .. 75,413.IIG M. 

ujonnan berendeztetvén, ajánlja magát 

eferenczliakart adi 

könyvnyomdai munkák a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

könyvek, röpiratok, körlevelek. táblázatok, falragaszok, A NEWVORKI GERMANIA, életbiztogitő tároaság 

árjegyzékek, meghivók, étlapok, ászjelentések, számlák, 

vé egyt kértyák mveyek stb. stb. Erdély, Szlavont.. arválorerég és össa vezétképviselősége: 

gyors és pontos elkészitésére, izléses kivitelben s jutá- Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra. 

nyos árak mellett. Telephon: m 

enenenekemm nék Úgynökök alkalmaztatnak. 
Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" nyomdája - Grünfeld V ilmos. 


